
























428 Nalunaarutit - Grønlandsk Lovsamling - Serie A • 2006 

29. november 2006 Anord. nr. 1198 Peqq. nr. 1198 Nutsernera 

henhold til lov eller Indenrigs- og Sundhedsmi­
nisteriet har givet tilladelse hertil. Ved videregi­
velse af navne- og adresseoplysninger skal op­
lysning om eventuel navne- og adressebeskyttel­
se, jf. § 28, tillige videregives. 

Stk. 3. Beskyttede navne og adresser, jf. § 28, 
som kreditoplysningsbureauer har indhentet ef­
ter§ 38, stk. 4, må ikke videregives af disse. 

Stk. 4. Indenrigs- og Sundhedsministeriet ud­
arbejder en gang i kvartalet en fortegnelse med 
oplysning om nuværende navn og adresse samt 
eventuel seneste tidligere adresse inden for de 
seneste 3 år for samtlige personer, der efter§ 29, 
stk. 3, i lov om Det Centrale Personregister, har 
en markering i CPR om, at de pågældende frabe­
der sig henvendelser, der sker i markedsførings­
øjemed. Personer med navne- og adressebeskyt­
telse efter § 28 medtages ikke i fortegnelsen . 

Stk. 5. Erhvervsdrivende har ret til fra Inden­
rigs- og Sundhedsministeriet at få leveret en 
kopi af den i stk. 4 nævnte fortegnelse mod beta­
ling af et beløb til dækning af de omkostninger, 
der er forbundet med videregiveisen. Organisati­
oner, der varetager erhvervsdrivendes branche­
interesser, har på samme vilkår ret til at få leve­
ret den i stk. 4 nævnte fortegnelse med henblik 
på videregivelse af fortegnelsen til medlems­
virksomheder. Fortegnelsen må ikke herudover 
videregives til andre eller offentliggøres. 

Kapitel 11 

Indenrigs- og Sundhedsministeriets forsendelse 
for udenlandske myndigheder 

§ 41. Indenrigs- og Sundhedsministeriet kan 
for offentlige myndigheder i andre lande adres­
sere og udsende valg- eller folkeafstemningsma­
teriale til det pågældende lands herboende stats­
borgere, som er registreret i CPR. Den, der an­
moder om adressering og udsendelse, må ikke få 
udleveret adressaternes navne og adresser. In­
denrigs- og Sundhedsministeriet fastsætter vil-

imaluunniit inatsit naapertorlugu aalajangersak­
kanut naapertuutissanngippat imaluunniit Inden­
rigs- og Sundhedsministereqarfik tamatumun­
nga akuersisimassanngippat. Aqqit najukkallu 
pillugit paasissutissanik ingerlatitseqqinnissani 
aamma aqqit najukkallu illersugaajunnarnerat, 
tak. § 28, paasissutissiissutaasassaaq. 

!mm. 3. Aqqit najukkallu illersukkat, tak. § 28, 
taarsigassarsiat pillugit paasissutissiissarfiit § 
38, imm. 4, malillugu pissarsiarisimasaat, taak­
kunanngaann iit ingerlateqq inneqassanngi I lat. 

1mm. 4. Indenrigs- og Sundhedsministereqar­
fik qaammatit pingasunngoraata allattugaliortas­
saaq inuit Qitiusumik Inunnik Nalunaarsuiffik 
pillugu inatsimmi § 29, imm. 3, malillugu niuer­
niarnermik siunertalinnik saaffigineqannginnis­
samik CPR-mi nalunaaqutsiisitsimasut tamar­
mik maannakkut aqqi najugaallu kiisalu ukiut 
kingulliit pingasut ingerlanerini kingullertut na­
jugarisimajunnagaat pillugit paasissutissartalin­
nik. Inuit § 28 malillugu atermikkut najukka­
mikkullu illersugaasut allattukkani ilanngunne­
qassanngillat. 

1mm. 5. Inuussutissarsiummik ingerlatallit pi­
ginnaatitaassapput allattukkat imm. 4-mi taane­
qartut nuutinnerannik Indenrigs- og Sundheds­
ministereqarfimmiit tunineqarnissamut ingerla­
titseqqinnermut atasumik aningaasartuutit matu­
sissutissaannik akiliuteqarnermikkut. Kattuffiit, 
inuussutissarsiutillit suliatigut soqutigisaannik 
isumaginnittuusut, taamatuttaaq piumasaqaati­
talimmik piginnaatitaassapput allattukkanik 
imm. 4-mi taaneqartunik sullivinnut ilaasortaa­
sunut ingerlateqqitassanik tunineqarnissamut. 
Allattukkat tamatuma saniatigut allanut ingerla­
teqqinneqaratilluunniit tamanut saqqummiunne­
qassanngillat. 

Kapitali 11 

Indenrigs- og Sundhedsministeriap nunani 
al/ani pisortat oqartussaatitaat sinnerlugit 

nassitsisinnaanera 

§ 41. Indenrigs- og Sundhedsministereqarfik 
nunani allani pisortat oqartussaatitaat sinnerlugit 
qinersinerni imaluunniit inunnik taasisitsinerni 
atortussanik nunami pineqartumi maani najuga­
littut innuttaassusilinnut, CPR-mi nalunaarsor­
neqartunut, ingerlatitseqqissinnaallunilu nassi­
ussmsmnaavoq. Nuna sunaluunniit, ingerlatit­
seqqinnissamik nassiussuinissamillu kissaate-
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kårene, herunder om sikkerhedsforanstaltninger 
og betalingen, for adressering og udsendelse. 

Kapitel 12 

Kommunalbestyrelsernes videregive/se af 
enkeltoplysninger m.v. til private 

§ 42. Enhver har ret til ved henvendelse til en 
kommunalbestyrelse at få oplysninger i CPR om 
en bestemt person, som den pågældende forud 
har identificeret, jf. stk. 6. 

Stk. 2. Oplysningerne, der kan videregives ef­
ter stk. I , er 
I) nuværende navn, medmindre dette er be­

skyttet, jf. § 28, 
2) nuværende adresse, medmindre denne er be­

skyttet, jf. § 28, og datoen for flytningen 
hertil , 

3) eventuel stilling, 
4) eventuel markering af, at den pågældende 

frabeder sig henvendelser, der sker i mar­
kedsføringsøjemed, jf. § 29, stk. 3, i lov om 
Det Centrale Personregister, 

5) eventuel død, datoen for dødsfaldet og afdø­
des daværende adresse, medmindre denne er 
beskyttet, jf. § 28, 

6) eventuel forsvinden og datoen herfor, 

7) eventuel udrejse og datoen herfor, eventuel 
ny adresse i udlandet, medmindre denne er 
beskyttet, jf. § 28, og datoen herfor, 

8) eventuel kontaktadresse og datoen herfor og 

9) eventuelt værgemål efter værgemålslovens 
§ 6, datoen herfor og værgens navn og 
adresse . 

Stk. 3. Forsikringsselskaber og pensionskasser 
omfattet af lov om finansiel virksomhed, som 
ikraftsat for Grønland ved kongelig anordning, 
samt pengeinstitutter ved administration af op­
sparing i pensionsøjemed i henhold til lov om fi­
nansiel virksomhed, som ikraftsat for Grønland 
ved kongelig anordning, har, ud over oplysnin-

qartoq, ingerlatitseqqiffiusut aqqinik najugaan­
nillu tunineqassanngilaq. Indenrigs- og Sund­
hedsministereqarfik aalajangersaassaaq qaati­
guuliuussinissamut nassiussuinissamullu piu­
masaqaatissanik, ilanngullugit isumannaallisaa­
titut iliuusissat akiliutissallu pillugit. 

Kapitali 12 

Kommunalbestyre/sit ataasiakkaat pil/ugit 
paasissutissanik il. il. inuinnarnut 

inger/atitseqqittarnerat 

§ 42. Kinaluunniit piginnaatitaavoq kommu­
nalbestyrelsimut saaffiginninnikkut inuk aalaja­
ngersimasoq kinaassusaa nalunngeriigaq pillugu 
CPR-mi paasissutissanik pissarsinissamut, tak. 
imm. 6. 

!mm. 2. Paasissutissat imm. I malillugu inger­
lateqqinneqarsinnaasut tassaapput 
I) maannakkut ateriligaq, taanna illersugaas­

sanngippat, tak. § 28, 
2) maannakkut najugaq, taanna illersugaassan­

ngippat, tak. § 28, aammalu ulloq tassunga 
nuuffik, 

3) atorfigiunnagaq, 
4) pineqartup niuernissamik siunertalimmik, 

tak. Qitiusumik Inunnik Nalunaarsuiffik pil­
lugu inatsimmi § 29, imm. 3, saaffigineqan­
nginnissani nalunaaqqutseqqusimappagu, 

5) toqusoqarsimajunnarneq, ulloq toquffik 
aamma toqusup najugarisimasaa, taanna il­
lersugaasimassanngippat, tak. § 28, 

6) tammaaneqarsimajunnameq tammaaneqar­
nerullu ullua, 

7) aallarsimajunnarneq ullorlu aallarfik, nuna­
m i allami najugaalersimajunnartoq nutaaq, 
taanna illersugaasimassanngippat, tak. § 28, 
tamatumalu ullua, 

8) attaveqarfittut najugariunnagaq tamatumalu 
ullua aamma 

9) nammineersinnaanngitsunik sernissuisuu­
neq pillugu inatsimmi § 6 malillugu semis­
sugaalersimajunnarneq, tamatumalu ullua 
aamma sernissuisuusup aqqi najugaalu. 

1mm. 3. Sillimmasiisarfittut ingerlatseqatigiif­
fiit soraamerussutisiassaqartitsiviillu aningaasa­
lersuisarnermik ingerlataqarneq pillugu inatsi­
sip, Kunngip peqqussutaatigut Kalaallit Nu­
naanni atuutilersinneqarneranik peqqussummi 
pineqartut kiisalu aningaaseriviit soraarnerussu­
tisiaqarnissaq siunertaralugu aningaasalersuisar-
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gerne angivet i stk. 2, ret til at få oplyst vedkom­
mendes civilstand og civilstandsdato, bortset fra 
oplysning om separation, samt de oplysninger 
om dennes slægtskabsforhold, herunder om 
slægtninges navne og adresser, uanset om disse 
er beskyttede efter § 28, der er nødvendige for at 
udbetale en forsikringssum til den begunstigede. 

Stk. 4. Kreditoplysningsbureauer, som Data­
tilsynet har meddelt tilladelse til kreditoplys­
ningsvirksomhed, har ret til at få oplyst navn og 
adresse fra CPR, uanset om disse er beskyttede 
efter§ 28. 

Stk. 5. En persons navne- og adressebeskyttel­
se, jf. § 28, kan normalt ikke opretholdes over 
for kreditorer, der agter at foretage skridt til op­
krævning eller inddrivelse af en forfalden for­
dring. Ved tvivl om fordringens eksistens skal 
kommunalbestyrelsen indhente en udtalelse fra 
den angivne debitor, før oplysningerne kan vide­
regives. 

Stk. 6. Identifikationen af den pågældende 
person efter stk. 1-4 skal ske ved 

1) navn (nuværende eller tidligere) og fødsels­
dato, 

2) navn (nuværende eller tidligere) og adresse 
(nuværende eller tidligere) eller 

3) navn (nuværende eller tidligere) og person­
nummer. 

§ 43. Kommunalbestyrelsen kan videregive 
beskyttede navne og adresser i CPR, jf. § 28, til 
private, der har en retlig interesse i sådanne op­
lysninger om en forud identificeret person, jf. 
§ 42, stk. 6. Det er en betingelse, at den beskyt­
tede har fået mulighed for at udtale sig om øn­
sket og ikke har fremsat sådanne indvendinger 
mod udleveringen, som kommunen finder skal 
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nermik ingerlataqarneq pillugu inatsisip, Kun­
ngip peqqussutaatigut Kalaallit Nunaanni atuu­
tilersinneqarneranik peqqussut naapertorlugu 
ileqqaakkanik aqutsinerni paasissutissat imm. 2-
mi taaneqartut saniatigut piginnaatitaapput pine­
qartup aappaqarnikkut assigisaasigullu atugari­
saat kiisalu aappaninnerup ullua pillugit paasis­
sutissinneqamissamut, taamaallaat averuserneq 
pillugu paasissutissat pinnagit, kiisalu pineqartut 
ilaqutariissutikkut atugarisaat pillugit paasissu­
tissanik, ilanngullugit ilaqutariit aqqi najugaallu 
pillugit, taakkua § 28 malillugu illersugaagalu­
arpata apeqqutaatinnagu, sillimmasiissutinik 
pissarsisussap akiliuteqarfiginissaanut pisaria­
qartinneqartunik. 

1mm. 4. Taarsigassarsiat (akiligassarsiat) pil­
lugit paasissutissiisarfiit, Datatilsynet-mit (paa­
sissutissaatinik nakkutilliisuutitanit) akiligassar­
siat pillugit paasissutissarsinermik ingerlataqar­
nissamut akuerisat, piginnaatitaapput CPR-miit 
aqqit najukkallu pillugit paasissutissinneqamis­
samut, taakku § 28 malillugu illersugaagaluar­
pataluunniit. 

1mm. 5. lnuup aqqinik najugaanillu illersui­
neq, tak. § 28, akiligassaqarfigisanut, pisassa­
minnik akilemeqartussanngoreersunik akiliisit­
sinialersaartunut tunngatillugu nalinginnaasu­
mik ingerlatiinnameqarsinnaanngilaq. Pisassat 
ilumut piunerat nalomisoorutaatillugu kommu­
nalbestyrelsi akiligassalimmut oqaaseqaateqar­
titseqqaartassaaq paasissutissat ingerlateqinne­
qarsinnaalersinnagit. 

1mm. 6. 1mm. 1-4 malillugit inummik pineqar­
tumik kinaassusersiniaaneq pisassaaq makkuna­
tigut 
l) aqqit (maannakkut siornatigulluunniit) aam­

ma ulloq ukiorlu inunngorfik, 
2) aqqit (maannakkut siornatigulluunniit) aam­

ma najugaq (maannakkut siornatigulluun­
niit) imaluunniit 

3) aqqit (maannakkut siornatigulluunniit) aam­
ma inuttut normu. 

§ 43. Kommunalbestyrelsi aternik najukkanil­
lu CPR-miittunik illersukkanik, tak. § 28, inuin­
narnut inuk nalungeriigaq pillugu paasissutissa­
nik taama ittunik inatsisit naapertorlugit soquti­
gisaqartunut ingerlatitseqqissinnaavoq, § 42, 
imm. 6. Piumasaqaataassaaq illersorneqartup 
periarfissinneqarsimanissaa kissaatigineqartut 
pillugit oqaaseqaateqamissamut aammalu aker-
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tillægges større vægt end den retlige interesse, 
den pågældende har i at modtage de beskyttede 
oplysninger. 

Stk. 2. Den, som kan godtgøre at have retlig 
interesse i andre oplysninger i CPR om en forud 
identificeret person, jf. § 42, stk. 6, end dem, der 
er nævnt i § 42, stk. 2-5, og § 43, stk. 1, kan få 
disse. Det gælder også oplysning om navn, 
adresse og fødselsdato på den identificeredes 
nuværende og tidligere ægtefæller samt nuvæ­
rende børn og forældre. Oplysning om person­
numre kan dog aldrig gives, jf. dog § 46. 

§ 44. Oplysninger modtaget efter§ 42, stk. 3-
5, og § 43 må ikke videregives til andre private, 
medmindre det følger af lov eller bestemmelser 
fastsat i henhold til lov. Ved videregivelse af 
navne- og adresseoplysninger efter § 42, stk. 5, 
og § 43, stk. 1, skal oplysning om eventuel nav­
ne- og adressebeskyttelse,jf. § 28, tillige videre­
gives. 

Stk. 2. Navne og adresser, som er udleveret ef­
ter§ 42, stk. 5, og§ 43, stk. I, må kun anvendes 
til formål, som kommunalbestyrelsen har fastsat. 

Stk. 3. Beskyttede navne og adresser, jf. § 28, 
som kreditoplysningsbureauer har indhentet ef­
ter § 42, stk. 4, må ikke videregives af disse. 

§ 45. Enhver har ret til hos en kommunalbe­
styrelse at få oplyst navne på personer, der ifølge 
CPR er tilmeldt i en bolig, som den pågældende 
dokumenterer at være (med)ejer eller lejer af. 
Dette gælder, uanset om de tilmeldte personer 
har navne- og adressebeskyttelse efter § 28. 

§ 46. Enhver har ret til ved henvendelse til en 
kommunalbestyrelse at få en attestation på 
dansk af aktuelle og tidligere oplysninger, som 
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liussuteqarsimannginnissaa kommunip isumaa 
malillugu paasissutissanik illersukkanik pissar­
siniartup inatsisit naapertorlugit soqutigisaaniit 
pingaartinneqarnerusariaqartunik. 

1mm. 2. Kinaluunniit inummut naluneqannge­
reersumut, tak. § 42, imm. 6, tunngasunik CPR­
mi paasissutissanik § 42, imm . 2-5-imi, aamma § 
43, imm. 1-imi, taaneqartuniit allaanerusunik 
inatsisit naapertorlugu soqutigisaqarnermut up­
pernarsaasinnaasoq tamakkuninnga pissarsisin­
naavoq. Aamma taamaassaaq paasisaqarfigisap 
maannakkut siornatigullu aapparisimasaasa aq­
qinut, najugaannut kiisalu ullormut ukiumullu 
inunngorfiannut tunngatillugu, kiisalu maannak­
kut qitornaasunut angajoqqaajusunullu tunnga­
tillugu. Taamaattorli inuttut normut paasissutis­
siissutaanngisaannassapput, taamaattoq tak. § 
46. 

§ 44. Paasissutissat § 42, imm. 3-5, aamma § 
43 malillugit pissarsiaasut inuinnarnut allanut 
ingerlateqqinneqassanngillat, tamanna inatsim­
mut imaluunniit inatsit naapertorlugu aalaja­
ngersakkanut naapertuutissanngippat. Aqqit na­
jukkallu pillugit paasissutissanik § 42, imm. 5, 
aamma § 43, imm. l , malillugit ingerlateqqinne­
rini aamma aqqit najukkallu illersugaajunnarne­
rat, tak. § 28, taaneqartassaaq. 

1mm. 2. Aqqit najukkalu, § 42, imm. 5, aamma 
§ 43, imm. l, malillugit tunniunneqartut, taa­
maallaat atorneqartassapput siunertanut kom­
munalbestyrelsimit aalajangersameqarsimasu­
nut. 

1mm. 3. Aqqit najukkalllu illersukkat, tak. § 
28, akiligassarsiat pillugit paasissutissiisarfiit § 
42, imm. 4, malillugu pissarsiarisimasaat taak­
kunannga allanut ingerlateqqinneqartassanngil­
lat. 

§ 45. Kinaluunniit piginnaatitaassaaq kommu­
nalbestyrelsimiit paasissutissinneqarnissamut 
inuit aqqinik, CPR naapertorlugu inissarsisinne­
qarsimasunik, pineqartumit piginnittuusutut(­
qataasutut) imaluunniit attartugaasutut upper­
narsaateqartitaasunik. Taamaassaaq inuit inis­
sarsisinneqartut aqqi najugaallu § 28 malillugu 
illersugaagaluarpataluunniit. 

§ 46. Kinaluunniit piginnaatitaassaaq kommu­
nalbestyrelsimut saaffiginninnikkut maannakkut 
siomatigullu paasissutissat CPR-mi nalunaar-
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er registreret i CPR, eller andet folkeregisterma­
teriale i denne kommune om vedkommende 
selv, herunder egne børns, ægtefælles samt for­
ældres personnumre. Anmodning om oplysning 
om adresser forud for den I. januar 1971 skal 
rettes til den daværende bopælskommune. 

§ 47. Til brug for trykning af lokale vejvisere 
kan kommunalbestyrelsen træffe beslutning om 
at videregive oplysninger om navne, stillinger 
og adresser for de personer, som er registreret i 
CPR med bopæl i kommunen, medmindre ved­
kommende har navne- og adressebeskyttelse ef­
ter§ 28 eller lokalvejviserbeskyttelse efter§ 29, 
stk. 1. Kommunalbestyrelsen fastsætter vilkåre­
ne for videregiveisen og kan herunder bestem­
me, at beboere på institutioner af særlig karakter 
ikke skal medtages i lokalvejvisere. Der må ikke 
udleveres løbende ændringer til tidligere videre­
givne oplysninger. 

Stk. 2. Kommunalbestyrelsen skal stille som et 
vilkår for videregivelse efter stk. 1, at oplysnin­
gerne ikke anvendes eller videregives til brug for 
offentliggørelse i elektronisk form. 

§ 48. Enhver, der er berettiget til oplysninger 
fra CPR efter§§ 42 og 43 , har ret til ved henven­
delse til en kommunalbestyrelse, som har ældre 
folkeregistermateriale om den identificerede, at 
få de samme oplysninger fra dette materiale. 

Stk. 2. Bestemmelserne i § 44 finder tilsvaren­
de anvendelse på oplysninger udleveret efter 
stk. 1. 

§ 49. Enhver, der som angivet i § 42, stk. 6, 
forud kan identificere en afdød person, har ret til 
ved henvendelse til en kommunalbestyrelse, 

sorneqarsimasut pillugit qallunaatut uppernar­
saatissarsinissamut, imaluunniit kommunimi 
tassani inunnik nalunaarsuiffimmi pineqartoq 
nammineq pillugu, ilanngullugit nammineq qi­
tornat, aapparisap kiisalu angajoqqaat inuttut 
normui . pillugit uppernarsaatissarsinissamut. I . 
januar 1971 sioqqullugu najugarisat pillugit paa­
sissutissinneqamissamik kissaateqarnerit kom­
munemut taamanikkut najugaqarfiusimasumut 
ingerlatinneqartassapput. 

§ 47. Najugarisami aqqusernit illullu najukkat 
nalunaarsuutaannik naqiterinissami atugassatut 
kommunalbestyrelsi aalajangersinnaavoq inuit 
CPR-mi kommunemi najugaqartutut nalunaar­
sorneqarsimasut aqqi, atorfii najugaallu pillugit 
paasissutissat ingerlateqqinneqassasut, pineqar­
tut aqqi najugaallu § 28 malillugu illersugaasi­
massanngippata imaluunniit najugarisami aqqu­
sernit illullu najukkat nalunaarsuutaannut § 29, 
imm. 1, malillugu illersugaasimassanngippata. 
Kommunalbestyrelsi ingerlatitseqqinnissamut 
piumasaqaatissanik aalajangersaassaaq, ilan­
ngullugu aalajangersinaallugu, inissiisarfinni 
immikkut ittuusuni najugallit najugarisami aq­
qusernit illullu najukkat pillugit nalunaarsuutini 
ilanngunneqassanngitsut. Paasissutissanut siu­
sinnerusukkut ingerlateqqitaasimasunut inger­
Iaartumik allannguutaasartunik tunniussisoqar­
sinnaanngilaq. 

1mm. 2. Kommunalbestyrelsip imm. I malillu­
gu ingerlatitseqqinnissamut piumasaqaatigissa­
vaa paasissutissat qarasaasiatigoortumik tama­
nut saqqummiussinissani atorneqannginnissaat 
imaluunniit taamatut atugassatut ingerlateqinne­
qqannginnissaat. 

§ 48. Kinaluunniit CPR-miit §§ 42 aamma 43 
malillugit paasissutissarsisinnaatitaasoq pigin­
naatitaassaaq kommunalbestyrelsimut, inunnut 
kinaassuserseriikkanut tunngasunik nalunaar­
suutinik pisoqaanerusunik pigisaqartumut, saaf­
figinninnikkut tassanngaanniit paasissutissanik 
pissarsisinnaapput. 

1mm. 2. § 44-mi aalajangersakkat taamatulli 
atuutinneqartassapput paasissutissanut imm. I 
malillugu tunniunneqartunut tunngatillugu. 

§ 49. Kinaluunniit, § 42, imm. 6-imi taaneqar­
tutut inummik toqusimasumik tamanna sioqqul­
luguli kinaassusersisinnaareersut piginnaatitaas-
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som har registreret sådanne oplysninger om af­
døde, at få følgende oplysninger: 

I) Samtlige navne, herunder tidligere navne. 

2) Fødselsdato og -sted. 

3) Civilstandsdatoer og vielsessted. 

4) Dødsdato og dødsregistreringssted. 

5) Samtlige adresser med angivelse af til- og 
fraflytningsdatoer. 

6) Slægtskabsforhold til afdøde med angivelse 
af slægtningens navn samt fødselsdato og -
registreringssted, dog ikke for nulevende 
slægtninge. 

Stk. 2. Det er en yderligere betingelse for vide­
regivelse efter stk. I , at oplysningerne ikke fin­
des i CPR og desuden er over 30 år gamle. 

saaq kommunalbestyrelsimut, toqusimasoq pil­
lugu ataani taagorneqartut paasissutissanik nalu­
naarsuisimasumut, saaffiginninnikkut makku­
ninnga paasissutissinneqarsinnaavoq: 
1) Aqqit tamarmiusut, ilanngullugit siusinne­

rusukkut aterisimasat. 
2) Ulloq ukiorlu inunngorfik aamma sumi 

inunngorsimaneq. 
3) Aappaliugaanni ulloq katiffik aamma sumi 

katissimaneq. 
4) Ulloq toquffik aamma toqunermik nalunaar­

sorneqarfigisaq. 
5) Najugarisimasat tamarmiusut taakkununnga 

nuunnerit taakkunannganniillu nuussimane­
rit ullui ilanngullugit taagorlugit. 

6) Toqusimasumut ilaqutaanermut tunngassu­
tillit ilaqutaasut aqqi kiisalu ullut ukiullu 
inunngorfiusut aamma sumiiffik nalunaar­
someqarfiusoq, taamaattorli ilaqutaasunut 
suli uumasunut tunngasut pinnagit. 

1mm. 2. lmm. malillugu ingerlatitseqqinnissa­
mut aamma piumasaqaataassaaq paasissutissat 
pineqartut CPR-miittuunnginnissaat tamatuma­
lu saniatigut ukiut 30-t sinnerlugit pisoqaassuse­
qartuunissaat. 

§ 50. Enhver, som kan identificere en afdød § 50. Kinaluunniit inummik toqusimasumik 
person, jf. § 42, stk. 6, har ret til ved henvende!- kinaassusersisinnaasoq, tak. § 42, imm. 6, pigin­
se til en kommunalbestyrelse at få oplysninger naatitaassaaq kommunalbestyrelsimut saaffigin­
fra CPR, der er nødvendige for et skifte i udlan- ninnikkut CPR-miit paasissutissanik pissarsisin­
det. Tilsvarende gælder, hvis disse oplysninger~ naanissamut, nunami allami kingornussassatigut 
findes i ældre folkeregistermateriale i kommu- aaqqissuussinissami pisariaqartinneqartunik. 
nen. Taamatuttaaq issaaq, paasissutissat tamakku 

Stk. 2. Enhver, som kan identificere en afdød 
person, jf. § 42, stk. 6, har ret til ved henvendel­
se til en kommunalbestyrelse at få oplysninger 
fra CPR til brug ved anmodning til begravelses­
myndigheden om begravelse eller ligbrænding. 
Tilsvarende gælder, hvis disse oplysninger fin­
des i ældre folkeregistermateriale i kommunen. 

Stk. 3. Oplysning om personnummer kan al­
drig gives i medfør af stk. I og 2. 

kommunemi inunnik nalunaarsuiffinni pisoqaa­
nerusuni nassaassaassatillugit. 

/mm. 2. , Kinaluunniit inummik toqusimasu­
mik kinaassusersisinnaasoq, tak. § 42, imm . 6, 
piginnaatitaassaaq kommunalbestyrelsimut 
saaffiginninnikkut CPR-mi it paasissutissarsinis­
samut ilisinissaq imaluunniit toqusup timaanik 
ikuallaanissaq pillugu ilisinerni pisortat oqartus­
saatitaannut kissaateqarfiginninnerni atugassa­
tut. Taamatuttaaq issaaq, paasissutissat tamakku 
kommunemi inunnik nalunaarsuiffinni pisoqaa­
nerusuni massaassaassatillugit. 

1mm. 3. Inuttut normut pillugit paasissutissat 
imm. I aamma 2 naapertorlugit tunniunneqan­
ngisaannassapput. 
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§ 51. Kommunalbestyrelsen kan bestemme, at 
forespørgsler efter §§ 42, 43, 45, 46 og 48-50 
skal være skriftlige. 

Stk. 2. For hver enkelt forespørgsel efter 
§§ 42, 43, 45 og 46 kan kommunalbestyrelsen 
opkræve indtil 52 kr. til dækning af sine omkost­
ninger. Kommunalbestyrelsen kan ligeledes 
kræve samtlige omkostninger, der er forbundet 
med videregivelse efter §§ 47-50, dækket af 
modtageren. Kommunalbestyrelsen kan forlan­
ge betalingen erlagt forud for besvarelsen af 
forespørgslen eller videregiveisen. 

Kapitel 13 

Offentlige myndigheders behandling af 
personnumre 

§ 52. Hvis en offentlig myndighed i overens­
stemmelse med lov om offentlige myndigheders 
registre anvender personnummer som identifi­
kation eller journalnummer, skal det være per­
sonnummeret for den person, sagen vedrører. 

Stk. 2. Bestemmelsen i stk. 1 gælder dog ikke, 
hvis det følger af lov eller bestemmelser fastsat i 
henhold til lov, at det under et forvaltningsområ­
de er nødvendigt at henføre flere personer til 
samme sag. I sådanne tilfælde afgør forvaltnin­
gen selv, hvorledes den interne sagsregistrering 
tilrettelægges mest hensigtsmæssigt. Ved denne 
tilrettelæggelse skal der bl.a. tages ligestillings­
mæssige hensyn. 

§ 53. Anvender en offentlig myndighed per­
sonnummer ved henvendelse til en person om 
dennes forhold, skal myndigheden anvende ved­
kommendes eget personnummer. En person kan 
tilsvarende kun blive afkrævet sit eget person­
nummer ved henvendelser til offentlige myndig­
heder i situationer omfattet af§ 52. 

§ 54. Offentlige myndigheder skal sørge for, 
at personnummer ikke kommer uvedkommende 
i hænde. Personnumre må ikke påføres fuldt læ­
seligt uden på breve, i rudekuverter eller ved an-

§ 51. Kommunalbestyrelsip aalajangersinnaa­
vaa, §§ 42, 43 , 45, 46 aamm 48-50 malillugit 
apeqqutilliissutit allaganngugaasimanissaat. 

1mm. 2. §§ 42, 43, 45 aamma 46 malillugit 
apeqqutilliissutinut ataasiakkaanut tunngatillu­
gu kommunalbestyrelsi aningaasartuutiminut 
matusissutissanik akiliisitsiniarsinnaavoq 52 
kr.-it tikillugit. Taamatuttaaq kommunalbesty­
relsip piumasarisinnaavaa §§ 47-50 malillugit 
ingerlatitseqqinnermut atasumik aningaasartuu­
tit tamarmik pissarsisussamit matusivigineqas­
sasut. Kommunalbestyrelsi apeqqutilliissut aki­
neqalersinnagu imaluunniit ingerlatitseqqittoqa­
lersinnagu akiliutissat akilerneqarnissaannik pi­
umasaqarsinnaavoq. 

Kapitali 13 

Pisortaqarfiit sulianut atasumik inuttut 
normunik atuisarnerat 

§ 52. Pisortaqarfik pisortaqarfiit nalunaarsuif­
fii pillugit inatsit pillugu inatsimmut naapertuut­
tumik inuup normuanik kinaassusersiuiniutit 
imaluunniit journalnormumik atuissagunik inut­
tut normu tassaassaaq inummut suliassami pine­
qartumut tunngasoq. 

1mm. 2. Taamaattorli imm. 1-imi aalajangersa­
gaq atortinneqassanngilaq inatsisip imaluunniit 
inatsit naapertorlugu aalajangersakkat kingune­
rissappassuk aqutsiveqarfiusumi pisariaqassa­
soq suliassamut ataasiusumut inuit arlaliusut 
akuliutitinneqarnissaat. Pisuni taama ittuni aqut­
sisoqarfiup nammineq aalajangissavaa. aqutsi­
veqarfimmi namminermi suliassanik nalunaar­
suisarneq qanoq aaqqissuutissallugu naleqqun­
nerpaassanersoq. Taamatut aaqqissuussinermi 
ilaatigut naligiissitaanermut tunngassutillit pi­
ngaartinneqartassapput. 

§ 53. Pisortaqarfik inummut taassuma atugari­
sai pillugu saaffiginninnermi inuttut normumik 
atuissaguni, pineqartup taassuma nammineq 
inuttut normua atussavaa. lnuk taamatulli pisuni 
§ 52-imi pineqartuni pisortaqarfinnut saaffigin­
ninnerani nammineq inuttut normuanik aatsaat 
paasiniaavigineqarsinnaavoq. 

§ 54. Pisortaqarfiit isumagissavaat, inuup nor­
muata allanit susassaqanngitsunit pissarsiarine­
qannginnissaa. Inuttut normut allakkat puuini, 
allakkat puuini rudekuvertini imaluunniit pine-
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dre forsendelser til vedkommende. Er det nød­
vendigt i sådanne tilfælde at angive en identifi­
kation, skal personnumret sløres, således at det 
ikke er umiddelbart genkendeligt. 

Stk. 2. Personnummer kan angives fuldt læse­
ligt på giroindbetalingskort, såfremt dette frem­
sendes i lukket kuvert til vedkommende. 

Stk. 3. Personnummer må ikke offentliggøres, 
herunder i Statstidende, bortset fra ved prokla­
maer i dødsboer, medmindre det følger af lov el­
ler bestemmelser fastsat i henhold til lov. 

Kapitel 14 

Beredskab, sikkerhedsforanstaltninger m.v. 

§ 55. Indenrigs- og Sundhedsministeriet træf­
fer foranstaltninger, der muliggør bortskaffelse 
eller tilintetgørelse af CPR i tilfælde af krig eller 
lignende forhold . 

Stk. 2. I den periode, der går forud for en even­
tuel krig eller lignende forhold, sørger Inden­
rigs- og Sundhedsministeriet for udskrifter fra 
CPR til brug for kommunalbestyrelsernes manu­
elle administration af personregistreringen. 

Stk. 3. Indenrigs- og Sundhedsministeriet 
etablerer et særligt beredskab, der gør det muligt 
altid at udtrække oplysninger til brug for frem­
stilling af valglister og -kort i forbindelse med 
valg. 

Stk. 4. Hvis CPR helt eller delvis går til grunde 
eller gøres ubrugeligt, kan kommunalbestyrel­
serne efter indenrigs- og sundhedsministerens 
nærmere bestemmelse pålægge offentlige myn­
digheder samt de personer, der har bopæl eller 
ophold i kommunen, at meddele de oplysninger, 
der er nødvendige til CPR's genoprettelse. 

qartumut nassiussani allani allanneqartassan­
ngillat tamakkiisumik atuarneqarsinnaanngorlu­
git. Pisuni taama ittuni pisariaqassappat kiussut­
sip taaneqamissaa, inuup normua paasiuminaal­
lisarneqartassaaq, taamaalilluni imaaliallaannaq 
ilisarineqarsinnaajunnaarlugu. 

1mm. 2. Inuup normui akiliinermi atugassiani 
girokort-ini tamakkiisumik atuarneqarsinnaan­
ngorlugit nalunaameqarsinnaapput korti taama 
ittoq allakkat puuannut matoqqasumut ikillugu 
pineqartumut nassiunneqassappat. 

!mm. 3. Inuup normua tamanut saqqummiun­
neqarsinnaanngilaq aamma Statstidendemi, to­
qusup pigisaasa pisortatigoortumik nalunaaru­
taaneranni pisameq eqqaassanngikkaanni, ta­
manna inatsit imaluunniit inatsit naapertorlugu 
aalajangersakkat malillugit pisussaassanngip­
pat. 

Kapitali 14 

P iareers imasussaaneq, 
isumannaatsuunissakkut sulissuteqarnerit il. il. 

§ 55. Indenrigs- og Sundhedsministeria iliuu­
sissanik aalajangersaassaaq, sorsunneqalersillu­
gu assigisaasulluunniit pisoqartillugu CPR-mik 
atorunnaarsitsinissaq imaluunniit suujunnaarsit­
sinissaq pisinnaanngorlugu. 

1mm. 2. Piffissami, sorsunneqalersinnaanera 
assigisaasulluunniit pisoqarsinnaanera sioqqul­
lugu ingerlasussami Indenrigs- og Sundhedsmi­
nisteriap CPR-miititat assilineqarnissaat kom­
munalbestyrelsit inunnik nalunaarsuisarnermik 
assassornikkut aqutsinissaanni atugassatut. 

/mm. 3. Indenrigs- og Sundhedsministereqar­
fik immikkut ittumik piareersimasussaaneq pil­
lugu pilersitsissaaq, qinersinernut atatillugu qi­
nersisinnaasut allattorsimaffiinik qinersivinnul­
lu isissutissanik (valgkort) piliornisami atugas­
satut paasissutissanik tigooraasinnaatitsisumik. 

!mm. 4. CPR tamakkiisumik ilaannaasumil­
luunniit maangaannartitaassagaluarpat imaluun­
niit atorsinnaajunnaarsitaassappat kommunal­
bestyrelsit indenrigs- og sundhedsministerip er­
seqqinnerusumik aalajangiineratigut pisortaqar­
finnut inunnullu kommunemi najugalinnut ima­
luunniit najugaqarallartunut peqqussuteqarsin­
naapput paasissutissat CPR-ip pilerseqqinnis­
saanut pisariaqartinneqartut nalunaarutigeqqul­
lugit. 
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Kapitel 15 

Klage og sanktioner 

§ 56. Klage over en kommunalbestyrelses af­
gørelse efter loven kan, inden 4 uger fra det tids­
punkt klageren har fået meddelelse om afgørel­
sen, indbringes for Rigsombudsmanden. Ind­
bringelsen sker ved, at en skriftlig klage afleve­
res til den kommunalbestyrelse, som har truffet 
afgørelsen. 

Stk. 2. Kan kommunalbestyrelsen ikke give 
klageren medhold, sendes klagen med begrun­
delse for afgørelsen og genvurderingen videre til 
Rigsombudsmanden med kopi til klageren. Ko­
pien til klageren skal forsynes med oplysning 
om, at klagerens eventuelle kommentarer til 
genvurderingen skal fremsættes over for Rigs­
ombudsmanden, inden 4 uger fra det tidspunkt 
klageren har fået meddelelse om genvurderin­
gen. 

Stk. 3. En klage over en bopælsregistrering 
kan ikke vedrøre en registrering, der ligger læn­
gere tilbage end 2 år, før klagens fremsættelse, 
hvis registreringen ikke er blevet ændret i denne 
periode. 

Stk. 4. Rigsombudsmandens afgørelse kan gå 
ud på afvisning, stadfæstelse, hjemvisning eller 
ændring af den afgørelse, der er klaget over. Ved 
ændring af afgørelsen kan Rigsombudsmanden 
umiddelbart foretage fornøden berigtigelse afre­
gistreringen i CPR. 

§ 57. Den, der forsætligt eller groft uagtsomt 

1) ikke rettidigt anmelder en flytning, jf. § 12, 
stk. 1, 1. pkt., § 13, stk. 1, § 16, stk. 2, og 
§ 24, stk. 1, 

2) ikke anmelder en opgivet flytning, jf. § 12, 
stk. 6, 1. pkt., 

Kapitali 15 

Naammagittaal/iortarneq aamma 
pineqaatissiissutissat 

§ 56. Kommunalbestyrelsip, inatsit malillugu 
aalajangiineranik naanimagittaalliuut aalajangii­
nerup pineqartumut nalunaarutaaneraniit sapaa­
tip akunneri sisamat qaangiutsinnagit rigsom­
budsmandimut saqqummiunneqarsinnaavoq. 
Saqqummiussineq pissaaq allaganngorlugu 
naammagittaalliuummik kommunalbestyrelsi­
mut, aalajangiisuusimasumut, tunniussinikkut. 

1mm. 2. Kommunalbestyrelsip naammagit­
taalliortoq isumaqatigisinnaanngippagu, naam­
magittaalliuut aalajangi inermut pissutigisanik 
naliliiffiginneqqinnermillu ilaqartillugu rigsom­
budsmandimut ingerlateqqinneqassaaq naam­
magittaalliortup pisassaanik nuutinnilikkatut. 
Nuutinnera naammagittaalliortumukartussaq 
paasissutissartalemeqassaaq naam magittaal I ior­
tup naliliiffiginneqqinnermut oqaaseqaatigiun­
nagai rigsombudsmandimut saqqummiunneqas­
sasut naammagittaalliortup naliliiffiginneqqin­
neq pillugu nalunaarfigineqarneraniit sapaatip 
akunneri sisamat qaangiutsinnagit. 

1mm. 3. Najukkap nalunaarsorneqamera pillu­
gu naammagittaalliuut saqqummiunneraniit uki­
unik marluk sinnerlugit siusinnerusukkut nalu­
naarsuisimanermut tunngasuusinnaanngilaq, 
piffissami tassani nalunaarsuisimaneq allan­
nguuteqartinneqarsimassanngippat. 

1mm. 4. Rigsombudsmandip aalajangiinera 
tassaasinnaavoq itigartitsineq, atuutilersitsineq, 
aalajangeeqqaartumut suliareqqitassanngortitsi­
neq imaluunniit aalajangiinermik naammagit­
taalliuutaasumik allannguuteqartitsineq. Aalaja­
ngiinerrnik allannguuteqartitsinermi Rigsom­
budsmandi CPR-mi nalunaarsukkanik pisaria­
qameratut iluarsiiviginnissinnaavoq. 

§ 57. Kinaluunniit piaaraluneernikkut ima­
luunniit mianersuaalliorujussuarnikkut 
1) piffissaq eqqorlugu nuunnermik nalunaaru­

tiginninngitsoq, tak. § 12, imm. 1-imi oqaa­
seqatigiit siulliit, § 13, imm. I, § 16, imm. 2 
aamma § 24, 1mm. I, 

2) nuunnissamik taamaatitamik nalunaaruti­
ginninngitsoq, tak.§ 12, imm. 6-imi oqaase­
qatigiit siulliit, 

Nalunaarutit - Grønlandsk Lovsamling - Serie A • 2006 437 

29. november 2006 An ord. nr. I I 98 Peqq. nr. I I 98 Nutsernera 

3) afgiver forkerte oplysninger om selve flyt­
ningen og de forhold, der skal registreres i 
forbindelse hermed, jf. § 12, stk. 2, § 16, 
stk. 4, og § 20, stk. I og 2, og § 26, stk. I, 

4) overtræder § 40, stk. 2 og 3, § 40, stk. 5, 3. 
pkt. , §§ 44 og 47, samt vilkår fastsat efter 
§ 32, stk. 2, § 35, 3. pkt., § 36, 3. pkt., og 
§ 40, stk. I, eller 

5) undlader at afgive oplysninger efter § 10, 
stk. 2 og 3, § 13, stk. 4 og § 55, stk. 4, eller 
afgiver urigtige oplysninger, jf. § 10, stk. 2, 
nr. 2, 

kan idømmes foranstaltninger efter kriminallo­
ven for Grønland. 

Stk. 2. For overtrædelser, der begås af aktie­
selskaber eller anpartsselskaber, andelsselskaber 
eller lignende, kan selskabet som sådant idøm­
mes bøde efter kriminalloven for Grønland. Er 
overtrædelsen begået af staten, hjemmestyret, 
kommunalbestyrelsen eller det kommunale fæl­
lesskab, kan der idømmes staten, hjemmestyret, 
kommunalbestyrelsen eller det kommunale fæl­
lesskab som sådant bøde efter kriminalloven for 
Grønland. 

§ 58. Kommunalbestyrelsen kan tilkendegive 
vedkommende, at en overtrædelse af de bestem­
melser, der er nævnt i § 57, stk. I, nr. 1-3 og 
nr. 5, kan afgøres uden retlig forfølgelse, så­
fremt denne erkender sig skyldig i overtrædelsen 
og erklærer sig rede til inden for en nærmere an­
given frist, der efter begæring kan forlænges, at 
betale en i tilkendegivelsen angivet bøde til 
kommunens kasse. 

Stk. 2. (Sættes ikke i kraft for Grønland) 

Stk. 3. Betales bøden i rette tid, eller bliver den 
efter vedtagelsen inddrevet eller afsonet, bortfal­
der videre forfølgning. 

3) nuunneq nammineq pissutsillu tamatumun­
nga atasumik nalunaarsorneqartussat pillu­
git eqqunngitsunik paasissutissiisoq, tak. § 
12, imm. 2, § 16, imm. 4, aamma § 20, imm. 
I aamma 2, aamma § 26, imm. I, 

4) §§ 40, imm. 2-mik 3-millu, § 40, imm. 5-imi 
oqaaseqatigiit pingajuinik, §§ 44-mik aam­
ma 47-mik kiisalu § 32, imm. 2, § 35-mi 
oqaaseqatigiit pingajui, aamma § 40, imm. I 
malillugit piumasaqaatitut aalajangersakka­
nik unioqqutitsisoq, imaluunniit 

5) § I 0, imm. 2 aamma 3, § 13, imm. 4 aamma 
§ 55, imm. 4, malillugit paasissutissiiuman­
ngitsoq, imaluunniit eqqunngitsunik paasis­
sutissiisoq, tak. § 10, imm. 2, nr. 2, 

Kalaallit Nunaanni pinerluttulerinermik inatsit 
malillugu pineqaatissinneqarsinnaavoq. 

1mm. 2. Unioqqutitsinerit, ingerlatsivinnit ak­
tieselskabinit imaluunniit anpartsselskabinit, an­
delsselskabinit assigisaannilluunniit unioqqutit­
sinerusut pillugit selskabi taamaattutut Kalaallit 
Nunaanni pinerluttulerinerrnik inatsit malillugu 
akiliisussanngortitaasinnaavoq. Unioqqutitsineq 
naalagaaffimmit, Namminersornerullutik Oqar­
tussanit, kommunalbestyrelsimit imaluunniit 
kommunenit peqatigiissunit unioqqutitsinerup­
pat naalagaaffik, Namminersornerullutik Oqar­
tussat, kommunalbestyrelsi imaluunniit kommu­
nit peqatigiissut taamaattutut Kalaallit Nunaanni 
pinerluttulerinermik inatsit malillugu akiliisus­
sanngortitaasinnaapput. 

§ 58. Kommunalbestyrelsip pineqartut nalu­
naarfigisinnaavai, aalajangersakkanik § 57 imm. 
1, nr. 1-3-mi aamma nr. 5-imi taaneqartunik uni­
oqqutitsineq eqqartuussivikkuunngitsumik aala­
jangiiffigineqarsinnaavoq, pineqartoq unioqqu­
titsinermi pisuunerminik nassueruteqassappat 
aammalu nalunaarummi taaneqartutut akiliisit­
sissutissamik, piffissap erseqqinnerusumik taa­
sap, qinnuteqamikkut sivitsorneqarsinnaasus­
sap, naannginnerani kommunip karsinut akilii­
nissamut piareersimanerrninik nalunaaruteqar­
pat. 

!mm. 2. (Kalaallit Nunaanni atuutilersinneqas­
sanngilaq) 

1mm. 3. Akiliisitsissutissat piffissaq eqqorlugu 
akilerneqarpata, imaluunniit akuersissuteqameq 
malillugu akilersinniameqassappata imaluunniit 
allatut naammassisinniameqassappata malersu­
eqqittoqassanngilaq. 
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Stk. 4. Bøden kan inddrives efter reglerne i lov 
om rettens pleje i Grønland. 

Stk. 5. (Sættes ikke i kraft for Grønland) 

Kapitel 16 

Ikrafttrædelse m.v. 

§ 59. Loven træder i kraft den I. januar 2007. 
Stk. 2. Samtidig ophæves lov om folkeregi­

strering, som ikraftsat for Grønland ved konge­
lig anordning nr. 242 af 8. juni 1972. 

Stk. 3. De forskrifter, der er udstedt efter lo­
ven, gælder ikke for Grønland. 

Stk. 4. Afgørelser, der er påklaget inden lo­
vens ikrafttræden, færdigbehandles efter de hid­
til gældende klageregler. 

§ 60. (Sættes ikke i kraft for Grønland) 

Givet på Schackenborg, 
den 29. november 2006 

Under Vor Kongelige Hånd og Segl 

I Dronningens Navn: 
JOACHJM 

Prins til Danmark 
Rigsforstander 

/ Lars Løkke Rasmussen 

!mm. 4. Akiliisitsissutissat akilersinniarneqar­
sinnaapput Kalaallit Nunaanni eqqartuussisar­
nermik inatsimmi malittarisassat malillugit. 

!mm. 5. (Kalaallit Nunaanni atuulersinneqas­
sanngilaq)) 

Kapitali 16 

Atuutilersitsineq il. il. 

§ 59. Inatsit atuutilissaaq ulloq, I . januar 2007. 
1mm. 2. Peqatigisaanik atorunnaassaaq inun­

nik nalunaarsuisarneq pillugu inatsit, Kunngip 
peqqussutaatigut nr. 242. 8. juni 1972-meersuk­
kut Kalaallit Nunaanni atuutilersinneqartoq. 

1mm. 3. Najoqqutassiat, inatsit malillugu suli­
aasut Kalaallit Nunaannut atuutissanngillat 

1mm. 4. Aalajangiinerit inatsisip atuutilersin­
neqarnera sioqqullugu naammagittaalliuutaasut, 
naammagittaal I iortarnerm ik mal ittarisassat 
atuuttut malillugit inaarlugit suliarineqassapput. 

§ 60. (Kalaallit Nunaanni atuutilersinneqas­
sanngilaq). 

Schackenborgim i tunniunneqartoq, 
ulloq 29. november 2006 

Kunngiussutsitsinnik Atsiorpugut 
Naqissusiillutalu 

Dronningi sinnerlugu 
JOACHIM 

Danmarkimi Kunngip ernera 
Rigsforstander 

/ Lars Løkke Rasmussen 

29. november 2006 Bek. nr. 1210 Nal. nr.1210 Nutsernera 

Bekendtgørelse om størrelsen pr. 1. januar 
2007 af bidrag til Lønmodtagernes 

Garantifond til dækning af fondens udgifter 

Se Lovtidende A 2006 p. 9309 

Beskæftigelsesmin., 
Lønmodtagernes Garantifond, j .nr.LG-01-02-9 

Lønmodtagernes Garantifondim ut 
aningaasaateqarfiup aningaasartuutaanut 
matussutissatut akileeqataassutit I.januar 

2007 killigalugu annertussusissaanik 
nalunaarut 

Takuuk Lovtidende A 2006 qupp. 9309 

Beskæftigelsesmin., 
Lønmodtagernes Garantifond, j.nr.LG-01-02-9 

Nalunaarutit - Grønlandsk Lovsamling - Serie A • 2006 439 

I. december 2006 Bek. nr. 1229 Nal. nr. 1229 Nutsernera 

Bekendtgørelse om regulering af 
forsikringsdækningsbeløb 

i henhold til færdselslov for Grønland 

I medfør af§ 49, stk. 3, i færdselslov for Grøn­
land, jf. lov nr. 832 af 18. december 1991 , fast­
sættes: 

§ 1. Med virkning for skader, der indtræder i 
perioden I. januar 2007 - 31. december 2007, 
udgør de i lovens § 49, stk. 2, nævnte beløb hen­
holdsvis 93 mio. kr. og 19 mio. kr. 

§ 2. Bekendtgørelsen træder i kraft den 1. ja­
nuar 2007. 

Justitsministeriet, 
den I. december 2006 

LENE ESPERSEN 

I Michael Højer 

Kalaallit Nunaanni aqqusinertigut 
angallannermik inatsit naapertorlugu 

sillim masiissutit m atusissutissartaan nik 
iluarsiiviginninneq pillugu nalunaarut 

Kalaallit Nunaanni aqqusinertigut angallan­
nermik inatsimmi, tak. inatsit nr. 832, 18. de­
cember 1991-imeersoq, § 49, imm. 3, naapertor­
lugu aalajangersarneqarput: 

§ 1. Ajoqusiinernut, piffissami I. januar 2007-
imiit 31. december 2007-imut pisuni, inatsimmi 
§ 49, imm. 2-mi aningaasat taaneqartut tulleriin­
nerisut annertuussuseqarput 93 mio. kr. aamma 
19 mio. kr. 

§ 2. Nalunaarut atuutilissaaq 1. januar 2007. 

lnatsisinik Atortitsinermut Ministereqarfik, 
ulloq I . december 2006 

LEN E ESPERSEN 

/ Michael Højer 

7. december 2006 T. nr. 35 I. nr. 35 Nutsernera 

Bekendtgørelse af aftale af 7. juni 2001 om 
udveksling af radiologiske data 

Se Lovtidende C 2006 p. 204 

Udenrigsmin., j .nr. 89.B.30.a. 

Paasissutissanik radiologiskiusunik 
paarlaatseqatigiittarnermut isumaqatigiissut 

7. juni 2001-imeersoq pillugu nalunaarut 

Takuuk Lovtidende C 2006 qupp. 204 

Udenrigsmin., j .nr. 89.B.30.a. 

7. december 2006 Bek. nr. 1280 Nal. nr. 1280 Nutsernera 

Bekendtgørelse om adgang til og vilkår 
for færdsel i visse dele af Grønland 

I medfør af § 132, stk. 1, i kriminallov for 
Grønland,jf. lovbekendtgørelse nr. 49 af 13. fe­
bruar 1979, som ændret ved lov nr. 335 af 16. 
maj 200 I, fastsættes : 

Kalaallit Nunaata ilaani aalajangersimasuni 
angalasinnaatitaanissam ut tamaanilu 

angallanneq aamma piumasaqaatit pillugit 
nalunaarut 

Kalaallit Nunaanni pinerluttulerinermik inat­
simmi § 132, imm. 1, tak. nalunaarut nr. 49, 13. 
februar 1979, inatsit nr. 335, 16. maj 2001-imi 
allanngortinneqartoq naapertorlugu, aalajanger­
sarneqarpoq: 
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